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– націй, які формують відмінне уявлення про смішне. 
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У ХХІ столітті соціальні медіа стали одним із найвпливовіших інструментів 

комунікації в усьому світі. Такі платформи, як Instagram, Facebook, TikTok, 

Twitter, YouTube та інші, значно змінили спосіб, у який люди спілкуються, 

дізнаються новини та взаємодіють із представниками інших культур. Соціальні 

медіа не лише спростили міжособистісну комунікацію, а й стали потужним 

чинником розвитку міжкультурного діалогу. 

Варто погодитись із думкою дослідників про те, що «ефективність 

мережевої комунікації як універсального соціокультурного механізму є 

результатом генезису й функціонування культури у взаємозв’язку із соціальними 

параметрами, а подолання культурних кордонів значно полегшує 

транскордонність інформаційнокомунікаційних технологій» [3, с. 22-23]. За 

допомогою онлайн-платформ користувачі з різних країн можуть спілкуватися в 

режимі реального часу, ділитися традиціями, цінностями, думками й поглядами. 

Наприклад, молодь з України може дізнаватися про повсякденне життя 

однолітків у Японії або Бразилії, не покидаючи власної кімнати. Завдяки 

перекладацьким функціям і візуальному контенту (фото, відео, меми) обмін 

інформацією стає простішим та доступнішим. 
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Соціальні мережі також сприяють формуванню толерантності, поваги до 

культурного розмаїття та зменшенню стереотипів. У процесі взаємодії з 

представниками інших культур люди починають краще розуміти традиції, 

вірування, мову, звички та побут інших народів [3, с. 24]. Наприклад, завдяки 

популяризації національних свят або культурних особливостей у TikTok та 

Instagram, користувачі можуть дізнаватися про Рамадан, Холі, День подяки чи 

інші події без участі в офлайн-заходах. 

Водночас важливо враховувати й ризики, які спричиняють соціальні медіа. 

По-перше, через алгоритми, що підбирають контент за вподобаннями, 

користувачі можуть залишатися в «інформаційній бульбашці»: бачити лише 

схожі ідеї та не взаємодіяти з іншими культурами. По-друге, в соціальних 

мережах поширюються не лише позитивні думки, а й дезінформація, мова 

ворожнечі, стереотипи, які можуть викликати міжкультурні конфлікти або 

непорозуміння. Тому важливо розвивати медіаграмотність і критичне мислення, 

щоб правильно інтерпретувати отриману інформацію. До прикладу, 

«представлення однакової за змістом події у ЗМІ країн Сходу відрізнятиметься 

від американського способу висвітлення інформації. Відповідно до ментальних 

стереотипів східних народів повідомленню про факт має передувати підготовча 

преамбула, яка створює своєрідний настрій сприйняття події та забезпечує її 

адекватну оцінку. Характер медіакомунікації в американсько-європейських 

стандартах прямий, що передбачає безпосереднє і максимально чітке висвітлення 

події без додаткових нашарувань, що можуть заважати сприйняттю інформації» 

[3, с. 16]. 

Ще одним важливим аспектом є участь блогерів, інфлюенсерів і лідерів 

думок у популяризації культурного діалогу. Вони можуть виступати своєрідними 

«мостами» між культурами, поширюючи традиції своєї країни, а також 

розповідаючи про інші культури. Наприклад, тревел-блогери чи етнографи 

можуть показати життя племен Африки або побут людей у Південній Кореї, 

зменшуючи упередженість і незнання. 

Окрім персонального спілкування, соціальні мережі стають ефективним 

інструментом для реалізації міжкультурних проєктів у сфері освіти, бізнесу та 

мистецтва. Наприклад, численні міжнародні програми обміну використовують 

платформи, як-от Zoom, Facebook або WhatsApp, для підтримки зв’язку між 

учасниками з різних країн. Студенти, які беруть участь у програмах Erasmus або 

United World Colleges, часто створюють спільні Instagram-блоги, де діляться своїм 

досвідом і розповідають про культурні особливості своїх країн. До того ж 

соціальні мережі відкривають нові можливості для вивчення іноземних мов у 

неформальному середовищі. Сьогодні багато користувачів вивчають мову, просто 

підписуючись на блогерів або сторінки, що ведуться іншими мовами. Це дає 

змогу краще розуміти мовний контекст, гумор, жаргон, що є важливою 

складовою міжкультурної компетентності [2]. 

У бізнес-середовищі соціальні медіа також відіграють важливу роль у 

встановленні партнерств між представниками різних культур. Маркетингові 

кампанії, створені з урахуванням культурного контексту цільової аудиторії, 



52 

VІІ МІЖНАРОДНА НАУКОВО-ПРАКТИЧНА КОНФЕРЕНЦІЯ 
 

 

дозволяють брендам ефективніше взаємодіяти зі споживачами у різних країнах. 

При цьому успішна міжкультурна комунікація через соціальні медіа вимагає 

розуміння мови, норм поведінки, символіки та культурних табу кожного 

окремого ринку [1]. 

Отже, соціальні медіа відіграють ключову роль у розвитку міжкультурної 

комунікації. Вони сприяють обміну досвідом, знаннями та цінностями, 

розширюють горизонти й поглиблюють розуміння між народами. Однак 

ефективність цього процесу залежить від свідомого та відповідального 

використання медіа, відкритості до нового й готовності до діалогу. У 

майбутньому значення соціальних мереж у культурній комунікації лише 

зростатиме, адже світ стає дедалі глобальнішим і взаємопов’язаним. 
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У сучасному глобалізованому світі, де різні культури тісно переплітаються, 

вивчення іноземних мов перестає бути лише засобом для комунікації. Сьогодні 
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